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IZVJEŠĆE 
 O OBAVLJENOJ REVIZIJI PRETVORBE I PRIVATIZACIJE 
 DRUŠTVENOG PODUZEĆA "SLOGA - MALOPRODAJA" D.O.O. ĐURĐEVAC 
 
 
 

Na temelju odredbi Zakona o državnoj reviziji (Narodne novine 70/93, 48/95, 105/99 i 44/01) i 
Zakona o reviziji pretvorbe i privatizacije (Narodne novine 44/01) obavljena je revizija pretvorbe i 
privatizacije društvenog poduzeća "Sloga - maloprodaja" d.o.o., Đurđevac (dalje u tekstu: Društvo). 
 

Revizija je obavljena u razdoblju od 9. srpnja 2001. do 12. ožujka 2002.  
 

Postupak revizije proveden je u skladu s revizijskim standardima Međunarodne organizacije 
vrhovnih revizijskih institucija - INTOSAI (Narodne novine 93/94) i Kodeksom profesionalne etike 
državnih revizora. 
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1. ZAKONSKA REGULATIVA 
 

Proces pretvorbe i privatizacije Društva reguliran je sljedećim propisima: 



 
 
 
- Zakon o pretvorbi društvenih poduzeća (Narodne novine 19/91, 83/92, 16/93, 94/93,   2/94 i 

9/95),    
- Zakon o privatizaciji (Narodne novine 21/96, 71/97 i 73/00),  
- Pravilnik o vrsti dokumenata koje je kupac dionica, udjela, stvari i prava dužan dostaviti 

Hrvatskom fondu za privatizaciju prilikom sklapanja ugovora o kupnji (Narodne novine 36/96), 
- Pravilnik o prodaji dionica, udjela, stvari i prava javnim prikupljanjem ponuda (Narodne novine 

44/96), 
- Zakon o trgovačkim društvima (Narodne novine 111/93), 
- Zakon o prisilnoj nagodbi, stečaju i likvidaciji (Narodne novine 53/91, 9/94 i 54/94 - pročišćeni 

tekst), 
- Upute za provedbu članka 11. Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća (Narodne novine 26/91), 

te drugi propisi vezani za pretvorbu i privatizaciju.  
 

 
2. OSNOVNI PODACI O DRUŠTVENOM PODUZEĆU 
 
 
2.1. Podaci o društvenom poduzeću u trenutku pretvorbe 
 

Naziv Društva u trenutku pretvorbe je "Sloga-maloprodaja", društvo s ograničenom 
odgovornošću za promet robe na malo i poslovne usluge - Đurđevac, Trg Svetog Jurja 6. Nastalo je 
podjelom društvenog poduzeća "Sloga" na tri društva 1. lipnja 1992. kada je upisano u sudski registar 
Okružnog privrednog suda Bjelovar pod brojem Fi-659/92. 
Osnovna djelatnost je trgovina na malo prehrambenim i neprehrambenim robama. Mreža prodavaonica 
Društva prostirala se na područje tadašnjih općina Đurđevac i Bjelovar, a sastojala se od 51 
prodavaonice, dvije robne kuće u Đurđevcu i u Pitomači, te dva marketa u Kloštar Podravskom i u 
Virju. 
 

Broj žiro računa je 31210-601-17111, a matični broj 3896633. Osoba ovlaštena za zastupanje je 
direktor Vladimir Cmrečki, prema rješenju o upisu u sudski registar Fi-659/92. od 1. lipnja 1992. 
Početkom lipnja 1992. uposlen je 251 zaposlenik. 
 

Prema bilanci stanja nakon podjele društvenog poduzeća na dan 31. svibnja 1992., aktiva 
Društva iznosi 470.689.000.- HRD odnosno 4.183.902,- DEM (1,- DEM = 112,50 HRD). U jednakom 
iznosu iskazana je i pasiva. 

Najveći dio aktive u iznosu 308.518.000.- HRD odnosno 2.742.382,22 DEM odnosi se na 
građevinske objekte s pripadajućim zemljištem, zatim na zalihe robe u iznosu 108.733.000.- HRD 
odnosno 963.848,- DEM. Obveze prema dobavljačima u zemlji iznose 85.410.000.- HRD odnosno 
759.200,- DEM. 
 

Ukupni prihodi u razdoblju lipanj-prosinac 1992., prema bilanci uspjeha iznose 1.182.598.000.- 
HRD, ukupni rashodi iznose 1.180.713.000.- HRD, te je iskazana dobit u iznosu 1.885.000.- HRD. 
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2.2. Statusne i ostale promjene   
 

Prema rješenju broj Fi-1660/93. od 27. prosinca 1993., društveno poduzeće "Sloga-
maloprodaja" d.o.o. mijenja status pretvorbom u dioničko društvo pod tvrtkom: "Sloga" dioničko 
društvo za promet roba na veliko i malo i poslovne usluge. Trgovački sud u Bjelovaru (dalje u tekstu: 



 
 
Trgovački sud) otvorio je 28. listopada 1996. stečajni postupak. Odluku o otvaranju postupka prisilne 
nagodbe donio je Trgovački sud 26. travnja 1999., dok je 24. lipnja 1999. donio rješenje o odobrenju 
zaključenja prisilne nagodbe broj VII-St-12/96-303, te je obustavljen stečajni postupak nad Društvom.  
 

Odlukom glavne skupštine od 8. srpnja 2000. smanjen je temeljni kapital s 32.517.200,00 kn na 
8.944.600,00 kn radi pokrića gubitka, tako da je nominalna vrijednost svih dionica smanjena sa 100,- 
DEM po dionici na 100,00 kn po dionici. Smanjenje temeljnog kapitala provela je uprava Društva. 
 

Društvo nema vlasnički povezanih društava.  
 
3. REVIZIJA POSTUPKA PRETVORBE 
 
3.1. Odluka o pretvorbi 
 

Radnički savjet donio je 27. lipnja 1992. odluku o pretvorbi društva s ograničenom 
odgovornošću "Sloga-maloprodaja" - Đurđevac u dioničko društvo "Sloga-maloprodaja" - Đurđevac. 
Članovi radničkog savjeta koji su donijeli odluku o pretvorbi su: Darko Lacković, Ivan Kolar, Stjepan 
Kolaric, Ivan Filipović i Marijan Majurec. Uz odluku o pretvorbi, u zakonskom roku, 29. lipnja 1992. 
Agenciji Republike Hrvatske za restrukturiranje i razvoj dostavljena je dokumentacija utvrđena 
odredbama članka 11. Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća. Prema odluci, pretvorba se obavlja na 
način da se poduzeće prodaje u cijelosti putem dionica.  
 

Prema razvojnom programu, kvantitativni razvoj Društva nije moguć već će povećavati 
kvalitetu ponude, s obzirom na realni pad kupovne moći stanovništva i  konkurenciju. Pravci razvoja su 
osuvremenjivanje prodaje, specijalizacija, stvaranje imagea firme, pronalaženje novih i kvalitetnijih 
odnosa između Društva i proizvođača, uvoz prvenstveno onih proizvoda čiji se proizvođači nalaze u 
monopolskom položaju na domaćem tržištu, pronalaženje dodatnih poslova koji će osnovnu djelatnost 
rasteretiti  viška kadrova i drugo. 
 
3.2 Elaborat o procijenjenoj vrijednosti poduzeća 
 

U dokumentaciji vezanoj uz pretvorbu poduzeća navedeno je da su vrijednost građevinskih 
objekata s pripadajućim građevinskim zemljištem, vanjskim uređenjem te priključcima na komunalnu i 
ostalu infrastrukturu procijenili: zaposlenik Društva Natalija Kovačev, ing. građ., zatim Zlatko Žunac 
arh. tehničar, te "VTC - projekt", Virovitica. Opremu je procijenio zaposlenik Društva Zdravko Bajsar, 
dipl. oec., dok je ostalu imovinu procijenilo poduzeće "Morana", Zagreb (MBS: 080309364), uz 
suradnju stručnih osoba Društva. Osim toga, u dokumentaciji je navedeno da je poduzeće "Morana" 
registrirano za obavljanje procjene, dok za ostale subjekte u procjeni nije navedeno jesu li registrirani 
za ove poslove. Elaborat o procjeni nije potpisan, osim dijela koji se odnosi na procjenu vrijednosti 
opreme. Navedeno nije u skladu s odredbama točke 8. podtočke 9. Uputa za provedbu članka 11. 
Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća. Osim toga, s pravnim osobama koje su sudjelovale u postupku 
izrade elaborata nisu zaključeni ugovori o obavljanju usluga, što nije u skladu s odredbama točke 8. 
podtočke 1.2. Uputa za provedbu članka 11. Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća. 
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Procijenjena vrijednost poduzeća iznosi 7.504.116,- DEM. Na zahtjev Hrvatskog fonda za 

privatizaciju (dalje u tekstu: Fond) predočene su dvije dopune dokumentacije, a radi uvažavanja 
djelatnosti kod pojedinih objekata. Prva dopuna dostavljena je 21. prosinca 1992. i odnosila se na 
povećanje procijenjene vrijednosti tri građevinska objekta za 376.491,- DEM, te na povećanje 
vrijednosti opreme za 18.410,- DEM. Druga dopuna dokumentacije zaprimljena je u Fondu 15. veljače 



 
 
1993. Ovom dopunom povećana je vrijednost devet građevinskih objekata za 1.045.631,- DEM u 
odnosu na prvu dopunu dokumentacije. Nakon drugih dopuna elaborata, procijenjena vrijednost 
poduzeća iznosi 8.944.648,- DEM. 
 

Postupak utvrđivanja zakonitosti i realnosti iskazanih knjigovodstvenih podataka obavljen je za 
društveno poduzeće "Sloga" za godišnji obračun za 1991. o čemu je 2. travnja 1992. Služba društvenog 
knjigovodstva Hrvatske - Podružnica Bjelovar, ekspozitura Križevci, sastavila izvještaj broj I-33/1992. 
Prema izvještaju, obračun je iskazan u skladu s propisima, a utvrđene nepravilnosti, odnosno 
nezakonitosti nemaju značajnijeg utjecaja na podatke u godišnjem obračunu za 1991.  

Pri procjeni vrijednosti poduzeća primijenjena je statička metoda. Po odluci radničkog savjeta, 
vrijednost stanova nije uključena u procjenu. S obzirom da je Društvo nastalo 1. lipnja 1992. podjelom 
dotadašnjeg društvenog poduzeća "Sloga", sastavni dio elaborata trebao je biti i sporazum o podjeli 
imovine u kojem bi bila navedena sva imovina koja pripada novonastalom poduzeću, odnosno popis 
objekata koji su trebali biti predmet procjene, a to nije priloženo. Kao osnova za procjenu korišteni su 
podaci iz bilance stanje sastavljene nakon statusne promjene 31. svibnja 1992., a postupak utvrđivanja 
zakonitosti i realnosti ovih podataka nije obavljen, što nije u skladu s odredbama točke 4. Uputa za 
provedbu članka 11. Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća. 
 

Dio elaborata koji se odnosi na procjenu vrijednosti nekretnina sadrži popis objekata koji su 
predmet procjene, dokaze o vlasništvu, površine i zapremnine objekata, podatke o građevinskom 
zemljištu na kojem se nalazi svaki pojedini objekt, godinu izgradnje, način i kvalitetu izgradnje s 
ostalim građevinskim karakteristikama, funkciju objekta, izgrađenost infrastrukture te procijenjenu 
vrijednost. Pri izračunu (procjeni) sadašnje vrijednosti nekretnina korištene su Upute o načinu 
utvrđivanja građevinske vrijednosti ekspropriranih objekata. Građevinski objekti bili su 31. svibnja 
1992. procijenjeni na 6.651.040,- DEM, a nakon drugih dopuna procijenjena vrijednost iznosila je 
8.073.162,- DEM. Vrijednost priključaka na infrastrukturu procijenjena je na 185.875,- DEM, a 
vanjskog uređenja na 244.158,- DEM. Podaci o građevinskom zemljištu na kojima se nalaze izgrađeni 
objekti dokumentirani su izvodima iz katastra i zemljišnih knjiga, a navedeno je da je prometna 
vrijednost zemljišta procijenjena na temelju podataka dobivenih od općine. Zemljište je procijenjeno na 
246.926,- DEM. 
 

U elaboratu je posebno specificirana oprema koja je procjenjivana. Oprema je procijenjena na 
347.813,- DEM. U elaboratu je navedeno da se pri procjeni tržišne vrijednosti polazilo od nabavne 
vrijednosti novog sredstva istih karakteristika koja je umanjena za otpisanu vrijednost sredstva koje se 
procjenjuje s obzirom na vijek trajanja, funkcionalnu, tehnološku i fizičku dotrajalost, način održavanja 
i univerzalnost uporabe u skladu s odredbama Uputa za provedbu članka 11. Zakona o pretvorbi 
društvenih poduzeća. 
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Vrijednost trgovačke robe procijenjena je na 1.196.711,- DEM. Međutim, iz elaborata nije 

razvidno na koji način je procjena obavljena i po kojim cijenama te se ne može ocijeniti ispravnost 
iskazane procjene. Prema odredbama točke 8. podtočka 10. Uputa za provedbu članka 11. Zakona o 
pretvorbi društvenih poduzeća, elaborat treba sadržavati dokaze za pojedine postupke u proceduri 
procjene ili poziv na korišteni izvor podataka. Pri procjeni novčanih sredstava, financijskih ulaganja, 



 
 
pričuve i pasivnih vremenskih razgraničenja, te potraživanja i obveza zadržana je knjigovodstvena 
vrijednost, odnosno procijenjena vrijednost jednaka je knjigovodstvenoj vrijednosti. 
 

Knjigovodstvena vrijednost poduzeća nakon podjele društvenog poduzeća 31. svibnja 1992. 
iznosi 470.689.000.- HRD odnosno 4.183.902,- DEM. Nakon umanjenja za vrijednost stanova, 
dugoročnih i kratkoročnih obveza te pasivnih vremenskih razgraničenja, knjigovodstvena vrijednost 
iznosi 327.509.000.- HRD odnosno 2.911.191,- DEM. 
 
 
3.3. Rješenje Fonda i upis dioničkog društva u sudski registar 
 

Fond je 5. svibnja 1993. donio rješenje o davanju suglasnosti na provedbu pretvorbe. Prema 
rješenju, poduzeće se pretvara u dioničko društvo, a utvrđena vrijednost poduzeća istovjetna je 
procijenjenoj vrijednosti poduzeća i iznosi 10.858.744.000.- HRD odnosno protuvrijednost 8.944.648,- 
DEM po srednjem tečaju Narodne banke Hrvatske na dan izdavanja rješenja. Nominalna vrijednost 
dionice utvrđena je u iznosu 100,- DEM. Poduzeće se pretvara prodajom dionica osobama iz članka 5. 
stavak 1. točka 1., 2. i 2.a Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća u iznosu 5.429.372.200.- HRD, 
odnosno protuvrijednosti 4.472.300,- DEM, što čini 50% procijenjene vrijednosti poduzeća. Preostalih 
50% procijenjene vrijednosti poduzeća te eventualno neprodani dio dionica prodaje se u skladu s 
odredbama Uredbe o dopuni Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća i Pravilnika o prodaji dijela 
poduzeća javnim prikupljanjem ponuda.  
 

Prema rješenju, zbog nerazriješenih vlasničkih odnosa u rezervaciji je 2 309 dionica nominalne 
vrijednosti 230.900,- DEM. Većina bivših vlasnika podnijela je zahtjeve za povrat imovine. U tijeku je 
rješavanje zahtjeva i žalbi bivših vlasnika, a rješavaju ih županijski Uredi za imovinsko-pravne poslove, 
Ministarstvo pravosuđa, uprave i lokalne samouprave, te Upravni sud Republike Hrvatske. 
 

Zadnja dopuna dokumentacije vezane uz pretvorbu dostavljena je Fondu 15. veljače 1993., a 
rješenje o davanju suglasnosti na pretvorbu doneseno je 5. svibnja 1993., što znači da rješenje nije 
doneseno u roku 60 dana. Navedeno nije u skladu s odredbama članka 12. Zakona o pretvorbi 
društvenih poduzeća. Postupak pretvorbe proveden je u skladu s rješenjem Fonda na temelju kojeg je 
izvršen upis u sudski registar. 
 
3.4. Postupak prodaje društvenog poduzeća 
 

Od ukupno 89 446 dionica, uz popust je prodano 19 140 ili 21,40% vrijednosti poduzeća 
zaposlenima i ranije zaposlenima te zaposlenima u djelatnostima čije pravne osobe nisu mogle ići u 
pretvorbu (malim dioničarima). S malim dioničarima zaključeno je 160 ugovora o prodaji dionica, a 
odnose se na 157 dioničara, jer su tri dioničara zaključila po dva ugovora (zasebno za otplatu odjednom 
starom deviznom štednjom, a zasebno za obročnu otplatu dionica). Ukupno je sedam ugovora (703 
dionice) zaključeno uz otplatu odjednom, dok je na temelju 153 ugovora dionice trebalo otplaćivati u 
60 mjesečnih obroka. Svi dioničari uplatili su prvi obrok u lipnju 1993.  
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Mali dioničari podmirivali su svoje obveze prema Fondu na način da je svaki pojedinačno 

plaćao na račun Fonda. Šest dioničara je zaposleno u djelatnostima čije pravne osobe nisu mogle ići u 
pretvorbu.  
 
 



 
 
3.5. Prijenos neupisanog dijela dionica fondovima 
 

Nakon prodaje dionica malim dioničarima, Fond je objavio prikupljanje ponuda za kupnju 
dionica. U roku određenom za prikupljanje ponuda nije primljena niti jedna ponuda, te je 70 306 
dionica ili 78,6% temeljnog kapitala preneseno fondovima. Od toga je 22 666 dionica ili 25,34% 
preneseno Republičkom fondu mirovinskog i invalidskog  osiguranja radnika Hrvatske te Republičkom 
fondu mirovinskog i invalidskog osiguranja individualnih poljoprivrednika, dok je Fondu preneseno 45 
331 dionica ili 50,68%, što s 2 309 rezerviranih dionica ukupno iznosi 47 640 dionica ili 53,26% 
temeljnog kapitala. 
 
 
4. PROMJENE VLASNIČKE STRUKTURE NAKON PRETVORBE 

 
 Većina dioničara je u drugoj polovici 1994. prestala uplaćivati dionice. Zadnja uplata, koja se 

odnosila na jednog dioničara, bila je u svibnju 1996. Fond je s jednim dioničarom raskinuo ugovor 10. 
lipnja 1997., nakon čega je 78 dionica prenio u svoj portfelj, te je od tada raspolagao s 45 409 dionica. 
S ostalim dioničarima Fond je raskinuo ugovore 24. ožujka 1999., te je još 12 378 dionica preneseno u 
njegov portfelj i koji od tada ima ukupno 57 787 dionica ili 64,6% temeljnog kapitala Društva. 
 

Prema odredbama zaključenog ugovora, ako kupac ne plati dva obroka uzastopno, prodavatelj 
može pisanim putem pozvati kupca da u naknadnom roku od 15 dana uplati zaostali obrok zajedno sa 
zateznom kamatom, a u slučaju da kupac ne postupi u skladu s pozivom iz prethodnog stavka, ugovor 
će se smatrati raskinutim posljednjeg dana navedenog petnaestodnevnog roka. Fond nije pisanim putem 
pozivao kupce da uplate zaostale obroke. 
 

Skupština Društva donijela je 16. srpnja 1996., u skladu s odredbom članka 251. stavak 2. 
Zakona o trgovačkim društvima, odluku o pokretanju postupka prisilne nagodbe odnosno stečaja 
Društva. Odluka je donesena jer je Društvo poslovalo s gubitkom u 1993., 1994. i 1995., i jer je bilo 
nesposobno za plaćanje dospjelih obveza, a bilo je u blokadi od 26. srpnja 1995. do donošenja odluke. 
Na dan 4. lipnja 1996. blokada žiro računa po izdanim akceptnim nalozima i sudskim presudama iznosi 
4.418.436,75 kn, ostale dospjele obveze iznose 4.184.607,31 kn, a obveze po kratkoročnim kreditima 
iznose 4.002.181,76 kn. Trgovački sud je 28. listopada 1996. otvorio stečajni postupak nad Društvom. 
 

Ministarstvo gospodarstva je 30. ožujka 1998. obavijestilo Društvo da je suglasno da društvo 
Bilokalnik d.d. Koprivnica, MBS: 3040356 (dalje u tekstu: Bilokalnik) osigura zaključenje prisilne 
nagodbe s vjerovnicima Društva, zatim je preporučilo Fondu da s danom pravomoćnosti rješenja o 
odobrenju prisilne nagodbe koji se vodi pri Trgovačkom sudu, sve dionice koje drži u svom portfelju 
prenese (ustupi) Bilokalniku, te je mišljenja da nije nužno da Vlada Republike Hrvatske donosi odluku 
o predloženom modelu prodaje.  
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Koprivničko-križevačka županija je u lipnju 1998. predložila Fondu da prenese Bilokalniku bez 

naknade sve dionice s kojima raspolaže s tim da će Bilokalnik nastupiti kao jamac platac za sve obveze 
Društva u stečaju kako bi imao kontrolu nad Društvom i mogao utjecati na dobro vođenje poslova. 
Nakon toga, Društvo je sastavilo program preustroja, kojeg je u listopadu 1998. Trgovački sud dostavio 
Fondu. Program je dostavljen zbog suglasnosti Fonda na prijedlog preustroja, a u vezi zaključenja 
prisilne nagodbe u stečaju između Društva i njegovih vjerovnika uz jamstvo Bilokalnika za uredno 
podmirenje obveza stečajnog dužnika u postupku prisilne nagodbe. 



 
 
 

Fond je prihvatio dogovoreni program preustroja te je za vrijeme stečajnog postupka, 16. 
siječnja 1999. objavio u domaćem dnevnom glasilu poziv za podnošenje ponuda za kupnju svih 45 409 
dionica Društva u stečaju iz svog portfelja s kojima je tada raspolagao, što je 50,77% temeljnog 
kapitala. Dionice se prodaju za jednu kunu po dionici, uz uvjet da kupac preuzme podmirivanje svih 
dospjelih obveza prema vjerovnicima nakon završetka prisilne nagodbe, zatim da odmah nakon 
stjecanja vlasništva nad kupljenim dionicama pristupi sanaciji i otvaranju prodajnih mjesta, preuzme 
obvezu zadržavanja broja zaposlenih na razini zatečenoj na dan zaključivanja ugovora (42 zaposlena), 
preuzme u cijelosti podmirivanje obveza prema "Croatia banka" d.d. Zagreb Podružnica Đurđevac 
(dalje u tekstu: Croatia banka) u iznosu 1.097.706,73 DEM, te da prije zaključivanja ugovora dostavi 
valjano jamstvo da će podmiriti sve dospjele obveze prema vjerovnicima nakon završetka postupka 
prisilne nagodbe.  
 

Ponudbena dokumentacija nije sastavljena, što nije u skladu s odredbama članka 4. Pravilnika o 
prodaji dionica, udjela, stvari i prava javnim prikupljanjem ponuda. Njen sadržaj utvrđuje tijelo koje je 
na temelju odredaba Zakona o privatizaciji nadležno za donošenje odluke o prodaji. 

Prema zapisniku o otvaranju ponuda, koji je sastavljen 1. veljače 1999., dostavljena je samo 
ponuda Bilokalnika. Ponuda ne sadrži potvrdu o plaćenim dospjelim porezima, plaćenom dospjelom 
doprinosu za mirovinsko i invalidsko osiguranje, te plaćenom dospjelom doprinosu za zdravstveno 
osiguranje i ne sadrži instrumente osiguranja plaćanja, što nije u skladu s odredbama članka 2. 
Pravilnika o vrsti dokumenata koje je kupac dionica, udjela, stvari i prava dužan dostaviti Hrvatskom 
fondu za privatizaciju pri zaključenju ugovora o kupnji. 
 

Izvještaj o zaprimljenim ponudama je umjesto komisije za prodaju sastavio Sektor prodaje i 
odnosa s investitorima, što nije u skladu s odredbama članka 7. Pravilnika o prodaji dionica, udjela, 
stvari i prava javnim prikupljanjem ponuda. Izvještaj nije potpisan. Sektor prodaje i odnosa s 
investitorima, obavijestio je 15. veljače 1999. Trgovački sud, da je Kolegij Fonda 12. veljače 1999. 
donio odluku da se predloži zaključivanje ugovora s Bilokalnikom uz uvjet da Bilokalnik preda sudu 
pisano jamstvo za ispunjenje dospjelih obveza stečajnog dužnika (Društva) u visini utvrđenoj prisilnom 
nagodbom. Jamstvo je 31. ožujka 1999. predočeno sudu na iznos od 901.748,19 DEM, a važeće je uz 
uvjet da najkasnije do dana pravomoćnosti rješenja o odobrenju prisilne nagodbe bude zaključen 
ugovor o prijenosu dionica Društva na Bilokalnik. Uvidom u dokumentaciju suda, utvrđeno je da je 
navedeno rješenje postalo pravomoćno 30. srpnja 1999., dok je ugovor o prijenosu dionica zaključen 
18. kolovoza 1999. te jamstvo Bilokalnika više nije bilo važeće.  

Odluku o prodaji dionica donio je kolegij Fonda, a 57 787 dionica u nominalnoj vrijednosti 
5.778.700,- DEM odnosno 21.959.060,00 kn, prodano je pod posebnim uvjetima (za 1,00 kn po 
dionici), što nije u skladu s odredbama članka 9. Zakona o privatizaciji, prema kojima o uvjetima  
prodaje dionica pod posebnim uvjetima odlučuje Vlada Republike Hrvatske. 
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Ugovor o prijenosu dionica iz portfelja Fonda, između Fonda i Bilokalnika zaključen je 18. 
kolovoza 1999. Prema ovom ugovoru, ugovorne strane suglasno utvrđuju da je kupac ispunio sve uvjete 
prema rješenju Trgovačkog suda broj VII-St-12/96-303 od 24. lipnja 1999. o odobravanju zaključivanja 
prisilne nagodbe. Fond je prenio kupcu 57 787 dionica Društva u stečaju ili 64,6%, uz naknadu u iznosu 
1,00 kn po dionici. Uvjeti plaćanja i instrumenti osiguranja plaćanja nisu ugovoreni. U ponudi je 
navedeno da dionice treba platiti odmah po zaključenju ugovora, a Bilokalnik je platio nakon više od 
četiri mjeseca, odnosno 11. siječnja 2000. cjelokupan iznos od 57.787,00 kn na žiro račun Fonda. Fond 



 
 
je Bilokalniku prenio 57 787 dionica s kojima je tada raspolagao, što je za 12 378 dionica više od 
utvrđenog natječajem, ponudom Bilokalnika, te zaključkom Kolegija Fonda.  
 

Prema rješenju Trgovačkog suda o odobravanju zaključivanja prisilne nagodbe od 24. lipnja 
1999., Bilokalnik se obvezao da će kao solidarni jamac stečajnog dužnika (Društva) ispuniti 
vjerovnicima sve pravovaljane i dospjele obveze iz prisilne nagodbe ako to ne učini sam stečajni dužnik 
u roku dvije godine. Na dan donošenja rješenja obveze su iznosile 2.062.377,92 DEM. Najveći dio ovih 
obveza u iznosu 1.097.706,73 DEM odnosi se na razlučnog vjerovnika Croatia banku i isplaćuju se u 
cijelosti bez umanjenja. Croatia banka je 25. lipnja 1999. s Bilokalnikom zaključila ugovor o prodaji 
svojih potraživanja od Društva u iznosu 1.097.706,73 DEM. Prema ugovoru, Bilokalnik može bez 
svakog drugog pitanja obaviti uknjižbu založnog prava (hipoteku) na svoje ime i u svoju korist na svim 
nekretninama Društva kao stečajnog dužnika, na kojima založno pravo ima Croatia banka.  

Istog dana Bilokalnik je zaključio ugovor o dugoročnom kreditu s Croatia bankom u iznosu 
1.040.000,- DEM. Rok vraćanja je 7 godina uključujući grace period od 2 godine od dana zaključenja 
ugovora, uz kamatu u visini 10% godišnje. Osiguranje plaćanja je 6 mjenica i hipoteka na robnoj kući u 
Đurđevcu upisanoj u z.k. ul. broj 9556 k.o. Đurđevac s pripadajućim česticama; marketu i ekonomskom 
dvorištu u Kloštar Podravskom upisanom u z.k. ul. broj 2365 k.o. Kloštar Podravski s pripadajućim 
česticama, te hipoteka na skladištu u Kloštar Podravskom upisanom u z.k. ul. broj 1271 k.o. Kloštar 
Podravski, s pripadajućim česticama.  
 

Dana 14. srpnja 1999., a prije ugovora o prijenosu dionica Fonda na Bilokalnik, Bilokalnik je 
zaključio s Društvom ugovor o načinu podmirenja dospjelog dugovanja.  
 

Prema ugovoru, Društvo je obvezno platiti odmah po zaključenju ugovora protuvrijednost od 
57.706,73 DEM, a ostatak duga u iznosu 1.040.000,- DEM pod istim uvjetima pod kojim je Bilokalnik 
zaključio ugovor o kreditu s Croatia bankom i uz ista sredstva osiguranja plaćanja (6 mjenica i hipoteka 
na prije navedene objekte Društva). Do konca kolovoza 2001., Društvo je po navedenom ugovoru, 
platilo Bilokalniku 42.310,79 kn odnosno 10.966,50 DEM. 
 

Prema izvatku iz zemljišnih knjiga od 6. lipnja 2001., imovina Društva je založena i dalje u 
korist Croatia banke, te je Društvo nakon prisilne nagodbe i dalje opterećeno hipotekom kao i prije. 
 

Ostalim vjerovnicima iz prisilne nagodbe u stečaju trebalo je podmiriti obveze u iznosu 
964.671,19 DEM u roku dvije godine od dana zaključivanja prisilne nagodbe. Prema programu 
preustroja iz listopada 1998. utvrđeno je da potraživanja od ostalih vjerovnika iznose 901.748,19 DEM, 
od čega će dio potraživanja u iznosu 500.000,- DEM podmiriti samo Društvo, dok bi ostatak morao 
podmiriti Bilokalnik kao jamac. Bilokalnik nije podmirivao obveze, već je to učinilo Društvo. Radi 
podmirenja ovih obveza početkom siječnja 2001. izvršeno je beskamatno zaduživanje Društva kod 
Bilokalnika u iznosu 800.000,00 kn s rokom povrata po pozivu. 
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Pozajmljena sredstva nisu doznačena na žiro račun Društva, već je do 31. kolovoza 2001. 

Bilokalnik podmirio obveze prema dobavljačima Društva, višestrukim kompenzacijama u iznosu 
462.724,25 kn odnosno 119.933,17 DEM. U navedenom iznosu Društvo je u poslovnim knjigama 
evidentiralo obveze prema Bilokalniku. Prema ostalim vjerovnicima iz prisilne nagodbe u stečaju do 
konca kolovoza 2001. nisu podmirene obveze u iznosu 1.034.338,40 kn odnosno 268.089,44 DEM, a 
prema rješenju Trgovačkog suda trebale su biti podmirene do 24. lipnja 2001. 
 

Bilokalnik je kupio 57 787 dionica ili 64,6% temeljnog kapitala Društva za 57.787,00 kn, 



 
 
odnosno na dan uplate Fondu za 14.676,06 DEM, dok obveze koje nije uspjelo podmiriti Društvo nije 
podmirio ni Bilokalnik kao solidarni jamac, što nije u skladu s rješenjem Trgovačkog suda o odobrenju 
prisilne nagodbe u stečaju od 24. lipnja 1999., te odlukom Kolegija Fonda od 12. veljače 1999. 
 
 
5. VLASNIČKA STRUKTURA U VRIJEME OBAVLJANJA REVIZIJE  

 
U nastavku se daje pregled vlasničke strukture u vrijeme obavljanja revizije. 

 
Tablica broj 1 
 VLASNIČKA STRUKTURA    
 

 
VLASNIK BROJ DIONICA 

 
UDIO U % 

 
Bilokalnik d.d. Koprivnica  57 787 

 
64,6 

 
Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje 22 666 

 
25,3 

 
Mali dioničari 6 684 

 
7,5 

 
Hrvatski fond za privatizaciju 2 309 

 
2,6 

 
UKUPNO:  89 446 

 
100,0 

 
Društvo je vodilo knjigu dionica. Prvi upis u knjigu dionica izvršen je 1. prosinca 1999.  

 
Početkom lipnja 1992., Društvo je imalo 251 zaposlenika, dok je u listopadu 1996., prije 

pokretanja stečajnog postupka, bilo 119 zaposlenika, što je manje za 132  ili 52,6%. Do početka 1996. 
nisu napravljeni programi rješavanja tehnološkog viška.  
 

Prema programu sanacije Društva, prihvaćenom 17. siječnja 1996. od strane nadzornog odbora, 
od ukupnog broja tada zaposlenih (149), 84 zaposlenika je predstavljalo tehnološki višak. Za dio viška 
zaposlenika, predviđeno je da se zaposli putem najma poslovnog prostora. Koncem 2000., Društvo ima 
67 zaposlenika. 
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5.1. Raspolaganje nekretninama  
 

Po izvršenoj podjeli bivšeg poduzeća koncem svibnja 1992., Društvo je obavljalo djelatnost u 
51 prodavaonici od čega je 14 uzeto u najam, zatim u dvije robne kuće (u Đurđevcu i u Pitomači), te u 
dva marketa. Potkraj 1994. bila su dana u zakupu dva poslovna prostora.  

U razdoblju od lipnja 1992. do kolovoza 2001. prodavani su građevinski objekti s pripadajućim 
zemljištem. Kupnje nije bilo. 

 
Do 28. listopada 1996., (prije pokretanja stečajnog postupka), Društvo je prodalo šest 



 
 
prodavaonica u ukupnoj vrijednosti 718.600,- DEM na temelju provedenog javnog nadmetanja i na 
temelju odluka upravnog odbora odnosno nadzornog odbora. 
 

Nakon prodaje većinskog dijela dionica Bilokalniku, te do konca kolovoza 2001. prodano je 
nekretnina u vrijednosti 782.700,- DEM. Prodaja se odnosi na prodavaonicu broj 1 u Đurđevcu prodanu 
za 85.000,- DEM i robnu kuću u Pitomači prodanu za 500.000,- DEM. 
 

Osim toga, u 2001. su za 197.700,- DEM prodana tri poslovna prostora površine 214,06 m2 

(prodavaonice broj 2, 7 i 17 u Đurđevcu) u kojima je Društvo obavljalo trgovačku djelatnost, a koja 
nisu bila navedena u elaboratu o procijenjenoj vrijednosti poduzeća. Nad ovim poslovnim prostorima 
Društvo je postalo vlasnikom na temelju presude Općinskog suda u Đurđevcu od 30. lipnja 2000. U 
elaboratu o procijenjenoj vrijednosti poduzeća, osim spomenute tri prodavaonice, nisu bila procijenjena 
još dva poslovna prostora i to: prodavaonica broj 25 u Suhoj Kataleni te prodavaonica broj 14 Crnec 
nad kojima je Društvo postalo vlasnikom presudama Općinskog suda u Đurđevcu iz 2001. Fond je 21. 
prosinca 1999. zaprimio dopis Društva kojim se od Fonda traži obnova postupka pretvorbe za ovih pet 
poslovnih prostora. Fond je 20. siječnja 2000. donio zaključak da Društvo u roku 30 dana dostavi 
dokumentaciju i obrazloženja u vezi vlasništva. Tražena dokumentacija nije dostavljena do konca 
kolovoza 2001. Postupak je u tijeku.  
 

Nadalje, u elaboratu o procijenjenoj vrijednosti poduzeća nisu bile procjenjene prodavaonice 
broj 42 i 34 u Pitomači u kojima je Društvo obavljalo trgovačku djelatnost. Prodavaonica broj 42 je 
zamijenjena. Srušena je navedena prodavaonica, površine 112,82 m2 u zgradi izgrađenoj na k.č. broj 
7054/193 upisanoj u z.k. ul. broj 701 k.o. Pitomača. Na istom mjestu izvoditelj radova sagradio je 
zgradu u kojoj je Društvo dobilo poslovni prostor. Društvo je 19. lipnja 1997. s izvoditeljem, 
"Croming" d.o.o. Pitomača zaključilo ugovor o zamjeni ove nekretnina za poslovni prostor "Crominga" 
d.o.o površine 72 m2 u prizemlju poslovno-stambene zgrade u Pitomači izgrađenoj na k.č. broj 1358, 
1359, 1360, 1361. i 1362/1 (gruntovni brojevi 7054/193, 7054/192-1, 7054/192-2, 2521/1, 2521/2, 
2521/6 i 2521/7) upisanu u z.k. ul. 701 k.o. Pitomača. Ulaganja u novi poslovni prostor iskazana su u 
poslovnim knjigama. Za prodavaonicu broj 34 u Pitomači su ranijih godina bivši suvlasnici Ivan Slavko 
Krapec i Slava Krapec iz Pitomače podnijeli zahtjev za naknadu nacionaliziranog lokala i pomoćne 
prostorije u zgradi sagrađenoj na k.č. broj 2469/2 površine 250 čhv upisanoj u z.k. ul. broj 8828 k.o 
Pitomača. Nekretniina nije evidentirana u poslovnim knjigama, a dana je u zakup Ružici Krapec iz 
Pitomače po ugovoru o zakupu koji još uvijek traje.  

Za ove dvije prodavonice obnova postupka pretvorbe do dana revizije nije zatražena, te 
postupak pretvorbe nije obnovljen i nekretnine nisu prenesene Fondu, što je trebalo učiniti prema 
odredbama članka 47. Zakona o privatizaciji. 
 

Potkraj 2000. kao i potkraj kolovoza 2001. Društvo je obavljalo djelatnost u 12 prodavaonica od 
čega su četiri uzete u najam, zatim u jednom marketu te dijelu robne kuće i dijelu drugog marketa.  
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Društvo je dalo u zakup sedam prodavaonica, dio jednog marketa te dio robne kuće, dok su tri 
prodavaonice zatvorene. 
 
 
5.2. Podaci o poslovanju prema temeljnim financijskim izvještajima  
 

Prema bilanci stanja na dan 31. prosinca 2000. aktiva Društva iznosi 20.823.110,98 kn. U istom 
iznosu iskazana je i pasiva. 
 



 
 

Aktiva se sastoji od:      u kn     
____________________________________________________________ 
- dugotrajna imovina      13.632.545,00         
- potraživanja         2.587.013,46       
- zalihe          2.292.433,35     
- novac na računu i u blagajni       1.706.604,70      
- financijska imovina i            585.652,47  
   
- nematerijalna imovina             18.862,00  
 

Najveći dio dugotrajne imovine odnosi se na građevinske objekte i zemljište u vrijednosti 
13.093.268,22 kn, dok se najveći dio potraživanja odnosi na potraživanja od kupaca u iznosu 
2.126.435,49 kn. Financijska imovina odnosi se na dane pozajmice u iznosu 528.158,22 kn, što s 
kamatama u iznosu 57.494,25 kn ukupno iznosi 585.652,47 kn. U razdoblju od 1996. do konca 2000. 
dane su pozajmice u iznosu 10.190.147,75 kn, od čega je Bilokalniku dano 5.420.000,00 kn. Potkraj 
2000. potraživanja po danim pozajmicama iznose 528.158,22 kn i odnose se na Bilokalnik. U razdoblju 
siječanj-kolovoz 2001. dana je pozajmica Bilokalniku u iznosu 100.000,00 kn, a naplaćeno je 
175.111,37 kn, te potraživanja koncem kolovoza 2001. iznose 453.046,85 kn. 

 
Pasiva se sastoji od:      u kn     

____________________________________________________________ 
- kapital i pričuve      9.731.769,54    
- dugoročne obveze      7.041.704,40    
- kratkoročne obveze      3.706.437,04      
- odgođeno plaćanje troškova        343.200,00  
    

Najveći dio dugoročnih obveza odnosi se na kreditne obveze prema Bilokalniku u iznosu 
4.040.688,53 kn, zatim na obveze po rješenju Trgovačkog suda, kojim se odobrava prisilna nagodba u 
stečaju, i to prema dobavljačima u iznosu 2.277.495,11 kn, a za poreze i doprinose u iznosu 723.520,76 
kn. Najveći dio kratkoročnih obveza odnosi se na obveze prema dobavljačima u iznosu 3.020.742,64 
kn, obveze za poreze i doprinose u iznosu 232.098,88 kn, te obveze prema zaposlenicima u iznosu 
163.616,84 kn. Kratkoročne obveze za poreze i doprinose odnose se na posljednje obračunsko 
razdoblje.  Obveze za plaće odnose se na obveze za prosinac 2000. Ukupne dugoročne i 
kratkoročne obveze iznose 10.748.142,00 kn. 
 

Ukupni prihodi za 2000. prema računu dobiti i gubitka iznose 29.792.605,05 kn, dok ukupni 
rashodi iznose 29.342.107,89 kn, te je za 2000. ostvarena dobit u iznosu 450.497,16 kn. 
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6. OCJENA PROVEDBE POSTUPAKA PRETVORBE I PRIVATIZACIJE 
 

Obavljena je revizija pretvorbe i privatizacije društvenog poduzeća "Sloga-maloprodaja", 
Đurđevac. 
 

Revizijom su obuhvaćeni dokumenti, odluke, poslovne knjige, ugovori i drugi akti na temelju 
kojih je obavljena pretvorba i privatizacija radi provjere je li pretvorba i privatizacija provedena u 
skladu s odredbama Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća, Zakona o privatizaciji i drugih propisa. 
 



 
 

Postupci revizije pretvorbe i privatizacije provedeni su u skladu s revizijskim standardima 
Međunarodne organizacije vrhovnih revizijskih institucija - INTOSAI. 

 
 
6.1. Ocjena postupka pretvorbe 
 

Postupak pretvorbe društvenog poduzeća "Sloga-maloprodaja", Đurđevac obavljen je u skladu  
s odredbama Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća, osim što: 

 
-  Nije obavljen postupak utvrđivanja zakonitosti i realnosti iskazanih knjigovodstvenih podataka 
koji su korišteni za procjenu; za procijenjenu vrijednosti trgovačke robe elaborat ne sadrži dokaze za 
postupke u proceduri procjene niti poziv na korišteni izvor podataka; elaborat nije potpisan, osim dijela 
koji se odnosi na procjenu vrijednosti opreme; s pravnim osobama koje su sudjelovale u postupku 
izrade elaborata nisu zaključeni ugovori, što nije u skladu s uputama o provedbi odredbi članka 11. 
Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća.   
 
-  Rješenje o suglasnosti na namjeravanu pretvorbu Hrvatski fond za privatizaciju nije donio u 
roku 60 dana, što nije u skladu s odredbama članka 12. Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća.  

 
-  Sedam poslovnih prostora nije obuhvaćeno elaboratom o procijenjenoj vrijednosti poduzeća, od 
čega je za pet poslovnih prostora u tijeku obnova postupka pretvorbe. Za dva poslovna prostora nije 
zatražena obnova postupka pretvorbe, te postupak pretvorbe nije obnovljen, što nije u skladu s 
odredbama članka 47. Zakona o pretvorbi društvenih poduzeća. 
 
 
6.2. Ocjena postupaka privatizacije 
 

Postupci privatizacije nisu obavljeni u skladu sa zakonskim odredbama. Revizijom su utvrđene 
sljedeće nepravilnosti: 
 
-  Ponudbena dokumentacija za prodaju dionica nije sastavljena, što nije u skladu s odredbama 
članka 4. Pravilnika o prodaji dionica, udjela, stvari i prava javnim prikupljanjem ponuda. Ponuda 
Bilokalnika, jedinog ponuditelja, ne sadrži potvrdu o plaćenim dospjelim porezima, plaćenom 
dospjelom doprinosu za mirovinsko i invalidsko osiguranje, te plaćenom dospjelom doprinosu za 
zdravstveno osiguranje i ne sadrži instrumente osiguranja plaćanja, što nije u skladu s odredbama 
članka 2. Pravilnika o vrsti dokumenata koje je kupac dionica, udjela, stvari i prava dužan dostaviti 
Hrvatskom fondu za privatizaciju pri zaključenju ugovora o kupnji.  
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- Odluku o prodaji dionica nominalne vrijednosti 5.778.700,- DEM, pod posebnim uvjetima uz 
naknadu 1,00 kn po dionici, nije donijela Vlada Republike Hrvatske već Kolegij Fonda, što nije u 
skladu s odredbama članka 9. Zakona o privatizaciji. Fond je objavio natječaj za prodaju 45 409 dionica 
Društva u stečaju koje je tada imao u svom portfelju, a Bilokalniku je prodao 57 787 dionica ili 64,6% 
temeljnog kapitala. Razlika od 12 378 dionica odnosi se na dionice vraćene u Fond nakon raskida 
ugovora s malim dioničarima, a prodana je bez javnog prikupljanja ponuda, što nije u skladu s 
odredbama članka 6. Zakona o privatizaciji. 
  
-  Nepodmirene obveze prema vjerovnicima iz prisilne nagodbe u stečaju koncem kolovoza 2001. 
iznose 1.034.338,40 kn odnosno 268.089,44 DEM, što nije u skladu s  rješenjem Trgovačkog suda o 



 
 
odobrenju prisilne nagodbe od 24. lipnja 1999., prema kojem se Bilokalnik obvezao da će kao solidarni 
jamac Društva ispuniti vjerovnicima sve obveze iz prisilne nagodbe ako to ne učini samo Društvo u 
roku dvije godine, odnosno do 24. lipnja 2001. 
 
 

Bilokalnik je kupio većinski dio dionica Društva procijenjenog na 8.944.648,- DEM za 
57.787,00 kn, odnosno na dan uplate Fondu za 14.676,06 DEM, a obveze koje je podmirio kao 
solidarni jamac evidentirane su u poslovnim knjigama Društva kao potraživanje Bilokalnika. Imovina 
Društva založena je i dalje u korist Croatia banke, iako je obvezu prema banci preuzeo Bilokalnik. 

 
Razvojnim programom nije predviđen kvantitativni razvoj Društva već kvalitetnija ponuda uz 

očuvanje postojećeg stanja. Prije pretvorbe, poduzeće je obavljalo djelatnost u 51 prodavaonici s 251 
zaposlenikom. Zbog iskazanog gubitka u poslovanju u razdoblju od 1993. do 1995. i nemogućnosti 
podmirenja obveza, tijekom 1996. pokrenut je stečajni postupak, a 1999. rješenjem Trgovačkog suda 
odobrena je prisilna nagodba i obustavljen stečajni postupak. Obveze utvrđene rješenjem o prisilnoj 
nagodbi, u predviđenom roku od dvije godine, nisu u cijelosti izvršene. Po obustavi stečajnog postupka 
Društvo je obavljalo djelatnost u 7 prodavaonica sa 43 zaposlenika, a koncem 2000. djelatnost se 
obavlja u 12 prodavaonica sa 67 zaposlenika. 
 

S obzirom da je u razdoblju od pretvorbe do obustave stečajnog postupka smanjivan broj 
zaposlenih i smanjivan broj prodavaonica u kojima se obavlja djelatnost, te s obzirom na 
nepodmirivanje obveza utvrđenih po rješenju o prisilnoj nagodbi, privatizacijom nisu u potpunosti 
postignuti ciljevi predviđeni člankom 1. Zakona o privatizaciji. 
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7. OČITOVANJE ZAKONSKOG PREDSTAVNIKA PRAVNE OSOBE 
 

U svom očitovanju od 28. veljače 2002. zakonski predstavnik navodi da je postupak 
privatizacije proveden u uvjetima stečajnog postupka koji je vođen nad Društvom od 28. listopada 
1996. do 24. lipnja 1999., te da Fond nije mogao ni na koji način postići veću cijenu dionica Društva u 
stečaju osim one postignute zaključivanjem ugovora s društvom Bilokalnik, jer su dionice društva u 
stečaju bezvrijedne, stoga je Fond s društvom Bilokalnik zaključio ugovor o prodaji dionica po cijeni 
od 1,00 kn po dionici. Navodi se da je neposredno prije privatizacije Društvo obavljalo djelatnost u 7 
prodavaonica sa 43 zaposlenika, da je u vrijeme privatizacije bilo u stečaju, prezaduženo i pred 
likvidacijom koja slijedi kao nužna posljedica rasprodaje imovine radi njenog unovčenja i namirenja 
vjerovnika, dok je nakon privatizacije Društvo dobro vođeno, prihodi su u porastu, ostvaruje dobit, 



 
 
ulaže se u razvitak, širi svoje tržište, te da je koncem 2001. obavljalo djelatnost u 21 prodavaonici s 91 
zaposlenikom. Nadalje, navodi se da se hipoteka prije zaključivanja prisilne nagodbe u stečaju 
odnosila na dospjelo potraživanje, te je u svakom trenutku bila moguća realizacija hipoteke, dok se 
hipoteka nakon prisilne nagodbe odnosi na nedospjelo potraživanje i ne predstavlja posebnu opasnost 
za opstanak Društva jer se kredit uredno otplaćuje.  

 
Zatim se navodi da je Društvo zatražilo obnovu postupka za pet poslovnih prostora, ali za 

obnovu postupka nisu postojali uvjeti jer Društvo nije bilo vlasnik navedenih prostora. Zakonski 
predstavnik je izjavio da su sredstva za podmirenje svih obveza prema vjerovnicima iz prisilne nagodbe 
osigurana, te će biti isplaćena kad se na nesporan način utvrdi tko je vjerovnik svakog od preostalih 
potraživanja. 
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Prema odredbama članka 7. stavka 3. Zakona o državnoj reviziji (Narodne novine  70/93, 48/95, 

105/99 i 44/01) na ovo Izvješće zakonski predstavnik može staviti prigovor u roku od 8 dana od dana 
njegova primitka. 
 

O prigovoru odlučuje glavni državni revizor. 
 

Prigovor se dostavlja Državnom uredu za reviziju, Područni ured Bjelovar, A. Hebranga bb, 
Bjelovar. 
 
 
 

Ovlašteni državni revizori: 



 
 
 

Mira Gojević, dipl. oec. 
 

Jasna Šmit, dipl. oec. 
 

Dragica Sušilović, dipl. oec. 
 
 
 
 
 
Izvješće uručeno dana: ______________________________________________________ 
 
Primitak potvrđuje:    ______________________________________________________ 

(žig i potpis) 
 
 
 
 
 


